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Hessenské údolí





Starý hrad Schellenpyrmont[Pozn 1] leží dneska v troskách, však podle pověsti byl kdysi rodovým sídlem šlechtického rodu Thusnů. 
Thusnové měli prý ptáka, který uměl mluvit.
A jednoho dne přiletěl onen pták dolů z údolí, které se táhlo pod hradem, a křičel o překot:
„Hessenské údolí v plném lesku! Hessenské údolí v plném lesku!“ 
Leskem brnění se tak prozradilo postupující vojsko Římanů a Němci tenkrát vyhráli, neboť se na vpád nepřítele připravili a sebe vyzbrojili. [Pozn 2] 





Poznámka 1 - Trosky hradu Shellenpyrmont najdete snad někde v okolí městečka Bad Pyrmont, které leží ve spolkové zemi Dolní Sasko na hranicích s Severním Porýním-Westfálskem. Musíte se vydat z metropole Hannoveru cca 55 km na jihozápad. Po 45 km  dojedete do městečka Hameln, odkud pochází ona legenda o krysaři.

Poznámka 2 - Pověst "Hessental" je z rozsáhlé sbírky pověstí bratří Grimmů. Překlad Jitka Janečková.



